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JAPONYA'NIN TURKIYE'DEKI ONEMLI ISBIRLIGI PROJELERI
MAJOR PROJECT SITES OF ~ JAPAN’S COOPERATION IN TURKIYE

Geng'te Arama
Kurtarma Araci
Saglanmasi Projesi

The Project for Provision
of Search and Rescue
Vehicle in Geng

Bogazici Rayh Tiip Gecit Projesi
Bosphorus Rail Tube Crossing Project

°
P e o0
®
@ eeoo o® ° e
] (1] @ o
L) L] [ 19
[
oo B * ¢
° o000 0000 o ° Gerciig'te
Atatiirk llkokulu
L4 L 1] Yenileme Projesi
° 8 ° The Project for
bt ® ® - Renovation of
° @ Ataturk Primary
[ L 1 School in Gerclis
e ( 1 J
e (1 = LR )
[ e o oo [ L2
H
Qaa

Project for Capacity Building for Local
Municipalities on Disaster Risk Reduction
and Waste Management

UNDP ile Hatay ve Kahramanmaras'ta
geri doniisiim tesislerinin kurulmasi
Installing recycling facilities in Hatay and \
Kahramanmaras with UNDP

Kredi Projeleri ‘ Teknik isbirligi Projeleri
Loan Projects o’ Technical Cooperation Projects
Hibe Projeleri (Yerel Projelere Hibe Programi,
Uciincii Ulke Egitim Programi Uluslararasi Kuruluglarla Isbirligi Projeleri, vb.)
Grant Projects (Grass-Roots Projects, Cooperate with

. Third Country Training Program
International Organization Projects, etc.)
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KREDISI PROJELERI
LOAN PROJECTS

Bogazici Rayh Tiip Gegit Projesi

Bosphorus Rail Tube Crossing Project

Bogazi¢ci boyunca metro tineli insaatt ve mevcut demiryolu hatlarinin
yenilenmesi. Diinyanin en derin batirma tip tlneli teknigiyle insa edilen
Marmaray 29 Ekim 2013 tarihinde isletmeye acildi.

Construction of a subway tunnel and renovation of existing railway lines across
the Bosphorus Strait. Built with the world's deepest immersed tube tunnel

technique, Marmaray was opened for operation on October 29, 2013.

Mikro, Kiiciik ve Orta Olcekli isletmeler icin Deprem Sonrasi Destek Projesi
Post-earthquake Support Project for Micro, Small and Medium Enterprises

Vit

Altyapi Genel Miidiirliigii (AYGM) Genel Miidiirii Dr. Yalcin EYIGUN'iin Mesaji
Message from General Directorate of Infrastructure (AYGM) Director General Dr. Yalgin EYIGUN

Marmaray projesi Asya ile Avrupa kitalarini denizin altindan baglayan, milyonlarca
istanbulluyu birlestiren bir proje olmasinin yaninda, yuzyillar éncesine dayanan
Tlrk-Japon dostlugunun da 6zel bir simgesi, glizel bir nisanesidir. 150 yillik bir riiya
iken 29 Ekim 2013'te gercege doniisen bu proje, bugiine kadar tasidigi 1 milyar
askin yolcu ile insanimiza blyiik hizmet etti. Ayni zamanda Tirk ve Japon
devletlerinin birlikte ektigi tohumun ne kadar faydali bir ¢cinara dénustigind kisa
zamanda gosterdi. Emegdi gecen herkese tesekkiir ediyorum. Darisi nice buytk
projelere! Japon ve Turk milletlerinin isbirligi ile!

In addition to being a project that connects the Asian and European continents
under the sea and unites millions of Istanbulites, the Marmaray project is also a
special symbol and a beautiful token of the Turkish-Japanese friendship dating back
centuries. This project, which was a 150-year-old dream and became a reality on
October 29, 2013, has served our people greatly with more than 1 billion
passengers it has carried to date. At the same time, it quickly showed how the seed
planted by the Turkish and Japanese states together turned into a useful plane tree.
I would like to thank everyone who contributed. Here's to many more big projects!
With the cooperation of Japanese and Turkish nations!

Ankara Su Temin Projesi / Ankara Water Supply Project

Projenin amaci, Gerede Havzasi'ndaki su kaynaklarini Ankara sehrine iletmek icin su
temin tesislerinin (31 km ham su iletim tineli dahil) insa edilmesidir. Sehrin su
ihtiyacini karsilamak icin Camlidere Baraji'ndan temin edilen su miktari, Gerede
Derivasyon Sistemi'nin 2019 yilinda tamamlanmasiyla birlikte artirilmistir.

The purpose of the project is to construct the water supply facilities (Gerede Water
Transmission System including 31 km raw water transmission tunnel) to convey water
sources of Gerede Basin to Ankara City. To meet the water demand of the city, the
quantity of water supplied from Camlidere Dam has increased with the completion
of the Gerede Derivation System in 2019.

Bu proje, KOSGEB isbirligiyle, 2023 yilinda meydana MIKRO, KOGUK VE ORTA OLCEKLIISLETMELER
DEPREM SONRASI DESTEKLENMESI PROJESI

ﬁ 20 4 ik 2m3-:'1?.nkm

i

gelen depremden etkilenen mikro, kiigiik ve orta Slcekli
isletmelere acil likidite destedi saglayarak faaliyetlerini
ve istihdamlarini yeniden baslatmalarina yardimci olmayi
amaclamaktadir.

Through the partnership with KOSGEB, this project is to
support micro, small and medium-sized enterprises
(MSMEs) affected by the Earthquake in 2023 to restore
their operations and employment by providing
emergency liquidity support to MSMEs.
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TEKNIK iSBIRLIGI PROJELERI

TECHNICAL COOPERATION PROJECTS

olunmaktadir.

This project, with the Union of Municipalities of Tiirkiye (TBB) as the counterpart,
aims to support local administrations and related ministries to solve issues faced
in the fields of disaster prevention, waste management, and urban resilience by
sharing Japan's technology, experience, and knowledge. We have been
assisting in formulating urban plans for the reconstruction of Kahramanmaras,
implementing innovative seismic retrofitting methods and strengthening debris

management capabilities.

Paydaslardan Mesaj
Message from Kahramanmaras Mayor

Bu zorlu zamanlarda Japonya'nin paha bicilmez destegini
derinden takdir ediyoruz. Sehrimiz, daha iyi yeniden inga
etmeyi vurgulayarak gelecekteki guvenligi ve dayaniklihg

Afet Riskinin Azaltilmasi ve Atik Yonetimi Konusunda Yerel
Belediyeler icin Kapasite Gelistirme Projesi

Project for Capacity Building for Local Municipalities on Disaster
Risk Reduction and Waste Management

Tiirkiye Belediyeler Birliginin (TBB) paydas oldugu bu proje, Japonya'nin teknoloji,
deneyim ve bilgi birikimini paylasarak afet 6nleme, atik yonetimi ve kentsel
direnclilik alanlarinda kargilagilan sorunlarin ¢éziimiinde yerel yonetimlerle ve ilgili
bakanliklarla isbirligini amaglamaktadir. Kahramanmaras'in yeniden ingasi icin
kentsel planlarin olusturulmasin, yenilikgi sismik gliclendirme ydéntemlerinin
uygulanmasina ve enkaz yodnetimi kapasitesinin gliclendiriimesine destek

Firat GORGEL
Kahrmanmaras
Belediye Bagkani
Mayor of

saglamak icin ilerlemeye kararlidir. "Yenilik¢i Yeniden Yapilanma"nin 6nerdigi gibi, bu trajediden
edinilen deneyimleri ve dersleri paylasmak ve dayaniklligimizin mirasi olarak bir anit mize
olusturmayi planliyoruz.

We deeply appreciate Japan's invaluable support during these challenging times. Our city is
committed to move forward to ensure future safety and resilience emphasizing the build back
better. As the "Build Back Better Plan" suggests, we plan to create a memorial museum to
preserve the experiences and lessons from this tragedy, ensuring our legacy of resilience is

Kahramanmaras

Municipality remembered.

Tarimsal Sanayide
Rekabetciligin
Gelistirilmesi Projesi
Project on Enhancement
of Competitiveness in
Agro-industry

Bu proje, Subat 2023'te meydana gelen depremlerden
etkilenen Glneydogu Anadoludaki 12 ilde, tarimsal
sanayi icin stratejik planlama ve pilot projeler araciligiyla
tarim Urlnlerde katma dederi artirmayi ve tarimsal
uriinleri cesitlendirmeyi amaclamaktadir. Proje, bélgede
tarimsal sanayinin rekabet gliciniin gelistirilmesine
katkida bulunmayi hedeflemektedir.

This project aims to improve the added value of
agricultural products and diversify agricultural products
by formulating strategic plans and pilot projects for
agro-industry in 12 provinces in  Southeastern
Anatoliathat were affected by the earthquakes in
February 2023. The main goal is to contribute to
strengthening the competitiveness of the agro-industry in
the region.

Depremden Etkilenen
Bélgelerde Psikososyal
Destek Pilot Projesi

Pilot Project on Psychosocial
Support in
Earthquake-Affected Regions

Subat 2023'te meydana gelen yikici
depremler sadece fiziksel hasarlara degil

ayni zamanda gencler ve cocuklar da dahil olmak Uzere
insanlar Gizerinde muazzam psikososyal etkilere neden oldu.
JICA ve Genclik ve Spor Bakanligi (GSB), Japonya'nin
afetlerle ilgili bilgi ve deneyimlerinden yararlanmak
amaciyla bir pilot proje baslatmis, Adiyaman, Hatay,
Kahramanmaras ve Malatya'daki genclik merkezleri pilot
merkezler olarak secilmistir.

Devastating earthquakes in February 2023 caused not only
physical damage, but tremendous psychosocial impact on
the people, including youth and children. In order to utilize
Japanese knowledge and experiences of the disasters, JICA
and Ministry of Youth and Sports commenced the pilot
project at the youth centers. Adiyaman, Hatay,
Kahramanmaras and Malatya were selected as pilot centers.



YEREL PROJELERE HIBE PROGRAMI
GRANT ASSISTANCE FOR GRASS-ROOTS HUMAN
SECURITY PROJECTS

Gen¢'te Arama Kurtarma Araci Saglanmasi Projesi
The Project for Provision of Search and Rescue Vehicle in Geng

Proje Sahibinin Mesaji | Recipient’s Message

Bingdl ili ve llceleri olarak, gelecekte yasanabilecek
afetlere karsi midahale giiciimiize katkida bulunabilmek
amaciyla uygulamak istedigimiz bu projeye sagladiginiz
hibe katkisindan dolayi tesekkiir ederiz. Bu projenin iki
Ulkenin dostluk iliskilerini derinlestirmesi dileklerimle,
Japon halkina sevgi ve saygilarimi sunarim.

As Bingél and its districts, we would like to thank you for
Kemal TARTAR your grant contribution for this project, which we want to

Genc Belediye implement in order to contribute to our response power

Bagskan against future disasters. | wish that this project will deepen

Mayor of Geng the friendly relations between the two countries, and | offer
Municipality my love and respect to the Japanese people.

Subat 2023'teki biylk depremden etkilenen bdlgelerde
kurtarma faaliyetlerine katildik. . o

We participated in rescue activities in areas affected by the major
earthquake in February 2023.

Gerciis'te Atatiirk ilkokulu Yenileme Projesi
The Project for Renovation of Ataturk Primary School in Gerclis

Proje Sahibinin Mesaji | Recipient’s Message

ilcemizde yer alan Atatirk ilkokulu bakim-onarmi ile &
yapilan iyilestirmeler sonucu ilcemizde egitim-6gretim
goren ogrencilerimize daha saglikli ve daha modern bir
egitim-6gretim  ortami  sunulmustur.  Verilen  tim
desteklerden dolayr Gerclis halki adina siikranlarimi
sunarim.
Giindiiz As a result of the maintenance and repair works and
GUNAYDIN improvements made at Atatlrk Primary School in our ﬂ:r-m-:;mlﬁmwm .
Gercliis Belediye  district, a healthier and more modern education i ot Al e T
Bagkani environment was offered to our students. | would like to &
Mayor of Gerclis  express my gratitude on behalf of the people of Gercus for
Municipality all the support given by Embassy of Japan.

Ust: Acilis téreninden bir goriinti.

Alt: Yenileme islemi sonrasi siniftan bir kare.
Top: Scene from the opening ceremony.
Bottom: Classroom after renovation.

Alanya’da Engelli Bireyler icin Fatsa'da Kadinlar icin Karabiik'te Gezici Saghk
Ulasim Araci Saglanmasi Mesleki Egitim Merkezi Tarama Araci Saglanmasi
Projesi Saglanmasi Projesi Projesi
The Project for Provision of The Project for Construction of The Project for Provision of
Transport Vehicle for People Vocational Training Center for Mobile Health Center in

with Disabilities in Alanya Women in Fatsa Karabiik
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ULUSLARARASI KURULUSLAR VE JAPON STK'LARI iLE iSBIRLIGi
COOPERATION WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND
JAPANESE NGOS

UNDP ile Hatay ve Kahramanmaras'ta geri doniisiim tesislerinin kurulmasi
Installing recycling facilities in Hatay and Kahramanmaras with UNDP

“Kendisi de pek cok felakete maruz kalan Japonya, krizlere her zaman ilk midahale eden ilke
oluyor. Gegen yilki yikici depremler de bir istisna degildi. UNDP, ulusal ortaklarimizin tahmin bile
edilemeyecek miktardaki deprem enkazi ile gevreye duyarli bir sekilde bas edebilmesine yardim
etmemize olanak saglamak Uzere Japonya'dan gelen hizli ve cémert destek icin minnettardir.
Bu cabalarda ayni zamanda Japonya’nin deneyimleri de faydali oldu: Japonya, 2011 depremi ve
tsunamisinde olusan molozlarin ylzde 81'ini geri donistirmeyi basardi. Japonya, UNDP'nin
dinya capindaki en blyik badiscisi ve insan glvenligi ne zaman risk altinda olsa
glivenebilecegimiz bir ortaktir."

UNDRP Tiirkiye Mukim Temsilcisi Louisa Vinton

“Having suffered so many disasters of its own, Japan is always the first to respond when crisis
hits. Last year's devastating earthquakes were no exception. UNDP is grateful to have received
rapid and generous support from Japan to enable us to help our national partners cope with an
unimaginable volume of earthquake debris in an environmentally sound fashion. This effort has
also benefitted from Japanese experience: Japan managed to recycle 81 percent of the rubble
generated in the earthquake and tsunami of 2011. Japan is UNDP’s largest donor worldwide
and a partner on whom we can rely whenever human security is at risk.”

UNDP Resident Representative Louisa Vinton
© Bora Akbay / UNDP Tiirkiye

Hatay ve Kahramanmaras illerinde, deprem enkazinin giivenli ~ Hatay'da kurulan sabit
ve cevre dostu bir sekilde yonetilebilmesini saglamak amaciyla ~ enkaz geri dontisim
enkaz geri donlisim tesisleri kurulmustur. tesisi °®

In Hatay and Kahramanmaras provinces, debris recycling
facilities were established to ensure that earthquake debris
could be managed in a safe and environmentally-friendly way.

Debris recycling facility
established in Hatay

Tiirkiye'ye yénelik Hibe Yardimi isbirligi Projesi kapsamindaki diger
uluslararasi kuruluslarin projeleri

Projects of other international organizations under the Grant Cooperation Project
for Tirkiye

IFRC aracihgiyla cadirlarin depremden  FAQ ile isbirligi icinde Diyarbakir'da UNESCO ile isbirligi yaparak
etkilenen insanlara ulagtiriimasinin yani gida ve tarim sektoriinde istihdam etkilenen bélgelerdeki okul
sira gerekli malzemeler dagitilmistir. olanaklar saglanmistir. binalarinin depreme dayaniklihg
Through the IFRC, tents and necessary  In cooperation with FAO, employment degerlendirilecektir.
materials were delivered to the people opportunities in the food and In cooperation with UNESCO, the
affected by the earthquake. agriculture sector in Diyarbakir were earthquake resistance of school
provided. buildings in the affected areas will be

d.
Tiirkiye'de faaliyet gosteren Japon STK'lan assesse

Japanese NGOs operating in Tiirkiye

JEN, halihazirda Bursa ve Hatay'da
faaliyet gostermektedir. Hatay'da
ise depremzedelere sicak yemek
ikraminda bulunmaktadir.

JEN currently operates in Bursa and
Hatay. In Hatay, JEN provides hot
meals to earthquake victims.

Peace Winds Japan (PWJ) tarafindan Hatay
ilinde inga edilen prefabrik okul binasinin
acilis téreninden.

From the opening ceremony of the
prefabricated school building in Hatay
Prefecture by Peace Winds Japan (PWJ).

© JEN



icinde bulundugumuz 2024 yili Japonya ile Tiirkiye arasindaki diplomatik
iliskilerin tesisinin 100. yil donimudir. Ayrica, Japonya’'nin uluslararasi
yardimlarinin 70. yil déniimiine tekabul etmektedir. Tirkiye'deki is birlikleri,
1971 yilinda Hasan Ugurlu Baraji ile baslamis ve glinimiize kadar devam
etmistir. Japonya gectigimiz Subat ayinda meydana gelen depremlerin
hemen ardindan uluslararasi yardim ekiplerini bdlgeye sevk etmis,
sonrasinda ise ODA destekleri ile yeniden yapilandirma calismalarina
katkida bulunmustur. Ayrica yerel diizeydeki ihtiyaclar, Uluslararasi
Kuruluglar ve STK'lar araciligi ile saglanmigtir. Bundan sonra da
desteklerimizle Tirkiye'nin yaninda yer almaya devam edecegiz.

The year of 2024 is the 100th anniversary of the establishment of diplomatic
relations between Japan and Tirkiye. It also corresponds to the 70th
anniversary of the commence of Japan's international aid. Collaborations in
Tirkiye began with the construction of the Hasan Ugurlu Dam in 1971 and
have continued until today. Following the earthquakes in February 2023,
Japan promptly dispatched international aid teams and subsequently
contributed to the reconstruction efforts through ODA. In addition, provided
through International Organizations and NGOs, our support meets the needs
of the local people. From now on, we will continue to stand by Tiirkiye with
our cooperation.

KATSUMATA Takahiko
Japonya’'nin Turkiye Blyikelcisi
Japanese Ambassador to Tirkiye

JICA, Japon ODA uygulayici kurulusu olarak uzun siredir Tirk halkiyla
isbirligi icinde calismaktadir. Mevcut isbirligi faaliyetlerimizin 6niimiizdeki
100 yil boyunca iki tlke arasindaki gtiveni sirdlrecegine olan inancimizla,
Tirkiye ve Japonya arasindaki iliskilerin gliclendirilmesine katkida bulunmak
icin her tiirli cabayi gosterecegiz.

JICA has been working as the Japanese ODA implementing agency in
collaboration with Turkish people for a long time. With a belief that our
current cooperative activities will lead to further trust between two countries
for the next 100 years, we will make every effort to contribute to
strengthening the relationship between Tirkiye and Japan.

WATANABE Daisuke
JICA Turkiye Ofisi Bagkani
JICA Turkiye Office Chief Representative

Japonya'nin Subat 2023 Depremlerine Destegi
Japan'’s support for the earthquakes in February, 2023

Japonya Afet Acil Durum Mali ve Teknik Biiyiik ODA
Yardim Ekipleri Destekleri isbirlikleri Projeleri

Japan Disaster Emergency Financial and Major ODA
Relief Teams Supports Technical Cooperations Projects

Japonya Biiyiikelciligi, Tiirkiye
Embassy of Japan in Tiirkiye

Contact:

Tel: 0312-446-0500

Mail: ekonomi@an.mofa.go.jp

Biiyiikelcilik Sosyal Medya Hesaplari HP: www.tr.emb-japan.go.jp
Embassy’s SNS

JICA Tirkiye Ofisi
JICA Tiirkiye Office

Contact:

Tel: 0312-447-2530

Mail: tk_oso_rep@jica.go.jp

HP: www.jica.go.jp/english/overseas/
turkey/office/index.html




